
XLII. évfolyam. 230-ik szám. 1909. vasárnap, október 3.

Előfizetési ár:
Helyben, hftBhoi hordva
Negyedévre . . 2 korona.
Félévre............... 4 korona.

* * *
Vidékrt', postán küldve
Negyedévre . . 3 k. 50 fii.
Félévre 7 k. — hl.

Lyti- szani 4 fillér.

Kecskeméti Lapok
(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG)

FÜGGETLENSÉGI ÉS 48-AS POLITIKAI NAPILAP

Magjeian minden Mg 
hétfő éa 

temepuftánl nap kfvételénMU
* *♦ 

gmesztM tó HrtlMnW:
Budai-nagy-útoa 151 AB 

(JuhAee-hía),
hova a lap szellemi és *ayef 
részére vonatkozó ö s a • 4> 

dolgok intézendők.
* áú *

Egyes sz»m 4 fillér.

A KECSKEMÉTI ALSÓ- ES FELSÖKERÜLETI FÜGGETLENSEGI 48-AS PÁRT ÉS NEPKOROK HIVATALOS LAPJA

Felelős szerkesztő HAJDÚ JÓZSEF'. Telefon 141. sz. Laptulajdonos a Nyomda-Reszvénytársaság.

A városok dolga.
Mindent halasztás.

(S—ö) Tudja az Isten abban a si
vár világban, amelyet ezzel a kifejezes
se! szoktunk megkülönböztetni: > magyar 
közélet< szinte zokon esik az ember
nek, ha egy es más közkerdes felszínre 
vetődik s az ujságcsináló mesterember 
is unott elkeseredéssel csapja a kala
márisba a tollat. Valami erdekeset es 
újat mondani. Olyat, amitől az olvasó 
sem lordul el azonnal unalmasan ási 
tozva s végig olvassa a betűk baráz
dáit. De vajon, mi lehétne ez? Pana
szokkal hozakodjunk elő? Hiszen ma
napság még az is panaszkodik, akinek 
semmi baja sincsen. Szokás, vagy divat, 
vagy nem tudom micsoda az oka. Ku
tatni sem érdemes. Elég, hogy igy van. 
Avagy nagy terveket vessen tel az em

ber'' Csupa sült bolondság volna, hiszen 
ez nem erdekel ma senkit.

Mit is érdekelhetné?
A nagy tervek, a magasztos ideák 

üres keptelensegge fajultak el. A min
dent halasztás idejét éljük. Legtolebb 
egy egy fölkapott hangzatos jelszón 
lovagolunk faradhatatlanul Magunk 
sem tudjuk miért lovagolunk rajta, mert 
hogy merő keptelenseg, ezzel tisztában 
vagyunk. Egyetlen jogosult oka lehet: 
stílszerűen illik a mindent halasztáshoz. 
Nincs kényelmesebb dolog, mint egy 
lehetetlen jelszót kidobni a világba, 
mert legalább alkotni nem kell. Mun
kának eleír munka az üres es céltalan o
marakodás a jelszón.

Hogy mennyire a jelszok es a 
mindent halasztás idejet éljük, mi sem 
bizonyítja jobban, mint az a százezer 
fele eredmenytelen mozgalom, amely 
most — virul. Szándékosán mondom 
igy. mert ha csak egy futó bepillan
tást vetünk a napilapok hasábjain fog
lalt híradások tömkelegebe a tiz ujjunk 
mindegyikere két háromféle mozgalom
ról szoló híradás is jut. Ez pedig két
ségtelen virágzás. De meddő, hiába 
való üres virágzás. Valóságos utópia 
ma minden eletre való gondolat, min
den jelentős es nagyfontosságu terv, 
amelyet a mozgalmak sürgetnek, ki
vinni törekszenek. A mindent halasz
táson megtörik a mozgalmak ereje. A 

mindent halasztás félelmes hatalmú köz- [ 
eleti tényező.

Ma talán a nemzeti bank kérdésé 
mellett a városok dolga az egyetlen 
valami, amelynek érdeklődést felkelteni 
lehetséges. Talán csak azért, mert a 
városok dolga iránt való érdeklődést 
mesterségesen tápláljak azok, kik a 
varosok dolgának a leghivatottabb em 
herei, maguk a városok tisztviselői. 
Egész irodalom keletkezett rövid pár 
esztendő alatt a varosok dolga körül. 
A legreálisabb számító esszel megirt 
értekezéstől a legmerészebb fantázia 
árnyékképeivel beszőtt ábrándokat tar 
talmazó cikkecskéig mindenfele irásmű ' 
látott már napvilágot s azt hiszem nem 
egy újságolvasó van már úgy, hogy I 
szinte dühös, miért nem tesznek mar : 
csakugyan valamit a városokkal.o * . i

A jámbor újságolvasónak csak- I 
ugyan igaza van: miért nem tesznek 
már valamit. De tegyük hozzá, hogy * 1 
merőben nincs igaza, meu mit r^nne- • 
nek hat -

I Becses tudomására hozom a nagyérdemű közönségnek, hogy helyben, 
az itcés-piacon, Nagy budai utca 151. számú Juhász-házban, a Nyomda-

1 Részvénytársaság mellett férfidivat-szabóüzletet nyitottam, 
férfi- és fiih.-rxxlxá.lr a legjobb anyagból, angol divat szerint, rendkívüli olcsó arban készülnek.

Szives megrendelést kérve, vagyok tisztelettel 1 r <S Gr y Ö 1? férfi-szabó.

Gondolkozni, ter\ eket kifőzni köny- 
nyű annak, akinek ertelmes és találé
kony agyveleje van. De alkotni meg 
nem eleg az ertelmes es találékony 
agyvelő. Papíron minden szép, minden 
jóhangzasu. Papíron a legbizarrabb . 
keptelenseg is kivihetőnek tetszik, ha 
az úgy Íródott meg, hogy ezt a lát
szatot fel tudja kelteni. Csakhogy a . 
legelemibb hiba epen az a varosok 
dolga körül, hogy a legfontosabb kér 
deseket mindenkor a hozzá értők az 
elet valódi mesterembereinek a meg
hallgatása nélkül intézték cl a papiro 
són. Ettől beteg, ettől rogyadozik a 
magyar városok mindenike. Alkotások 
voltak ezek is. Értelmes es találékony 
agyvelő alkotásai; de hiányzott az al
kotásnál a dolog ismerete es a céltu
datos alkotási képesség.

En igazán aldani tudom ezt a ma 
uralkodó mindent halasztást.

Igaz, benne vagyunk torkig a tel- 
hetetlensegben. Vadainkat összevetve, 
verejtékező homlokkal törnek előre, 
emelnek kifele a kátyúból a városi • 
fejlődés kátyúba jutott szekeret. De 
nem lehet. Összeroppannak az erőink I 
s ha nem is fogadjuk el csalhatatlan 
axiómaként azt a szinten nagyon hang
zatos es erősen felkapott frázist, hogy 
a varosok az anyagi tönk szelere ju

tottak, nyugodt lelkiismerettel mond
hatjuk, hogy a mai állapotok között 
valóságos kinvergődés egy varosra 
nézve valamely közalkotást keresztül 
vinni.

Es ilyen formán mondhatom: jobb 
elhalasztani mindent. Várjunk, varjúnk, 
várjunk.

Nem vagyok sem százesztendős 
kalendárium, sem pedig római harus- 
pex, vagy augur ivadék, még csak do- 
donai Pythia sem volt semmi féle ős
anyám, tehát időpontot nem tudok és 
nem is akarok mondani. Eljön az az 
idő, amidőn nem a mindent halasztás 
trónol felettünk es akkor lehet, — sőt 
kell cselekedni.

Addig nem érdemes.
Ezt a mai bajt, majd csak kibír

juk. De gondoljuk el, hogy ha ma 
nem uralkodik a mindent halasztást 
szelleme, valaki neki találna bogara- 
sodni az alkotás vágyától és úgy ta
lálna nyclbe ütni a városok dolgát a 
regi recipe szerint — nélkülünk: de 
rólunk intézkedve — hogy kétségbe
esetten simánk vissza a régi jó időket, 
amidőn haladtunk ugyan, de nehezen.

Idő kell a jó munkának. Legyünk 
nyugodtan, ha majd unokáink leborul
nak a mi sirhalmainkra — akkor lehet, 
hogy minden másképen lesz.

Szálljon a leikeinkbe égi béke: 
maradjon a holnapnak is, hiszen ma
napság mar feltalálónak is nehéz lenni, 
mindent feltaláltak az orrunk elől.

Mink pihenjünk, alkossanak az 
unokák.

Ezt súgja az a jótékony szellem ; 
a mindent halasztás szelleme.

Es nem is tehetünk mást — al
kotás helyett kénytelenek vagyunk 
pihenni.

A magyar repülőgép.
Budapest, 1909. szeptember 30.

Nem vagyok hivatásos, recte: 
szabadjegyes újságíró s igy csak ma lát* 
hattam először szemtől szembe Svnchulay 
mester repülőgépét a Royal szálló nagy
termében. Az első magyar repülőgépet és 
megalkotóját, az első magyar IcaruM.

Eszmélünk. Mintha kezdenénk rá
jönni, hogy elmaradtunk egy kissé a vi
lágtól. Attól a világtól, amely most C00K 
és Peary vitájára (ami három négy évvel 
ezelőtt világszenzáció lett volna) ügyet
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sem vetve, lázas sietséggel dolgozik a 
repülés problémájának megoldásán. S 
amelynek már gyönyörű eredményei, hősei 
és — vértanúi vannak.

Minálunk pedig még csak nem is 
kísérletezett eddig senki.

Mert a papíron való kísérletezés itt 
nem számit. Igaz, volt szó, sőt heves vita 
folyt a „magyar vasmadárról* ; fölolva
sást is tartott Lendl Adolf a repülés tech
nikájáról és többen kísérleteztek, számit- 
gattak titokban uj szerkezetek után. De 
repülni csak a papíron repültek. Ok és 
még ketten : Tatrangi Dávid és a — 
Kátsa cigány.

És ime most váratlanul előáll egy 
gépész, becsületes nevén lakatosmester 
egy kész aeroplánnal, amiből már csak 
a motor hiányzik. 1 izünkét lóerős „Antoi- 
nette* motor Föltűnően gyönge kis gép 
— Blériot, Courtiss, Latham és a két 
Whright testvér mind erősebbel repül ; 
de viszont azoknak a gépe, illetve aero- 
plánja is nehezebb. A Svachulay Sándoré 
a legkisebb az eddigiek közt ; első pillan
tásra meghökken az ember: ezek a minia
tűr szárnyak bírjanak fölemelni egy más
fél mázsás tömeget? Seress Imre hírlap
író, régi segítőtársa a mesternek, fog a 
géppel fölszállni, valahol Szolnok táján, 
a Tisza mentén; de annak ugyan nem is 
szabad túlhaladni az úrlovasok súlyát, ha 
boldogulni akar. Acélból van az egész 
aeroplán-váza s keskeny, 80 cm. széles 
szárnyai erős vitorlavászonnal vannak be
vonva; igy, motor és kormányos nélkül, 
mindössze 75 kg. a súlya Minimális súly : 
a Lilienthal „Gleitflieger* jét kivéve, ez a 
legkönnyebb repülőgép, amit eddig készí
tettek. De a Lilienthalá nem „repült*, 
csak lefelé tudott ereszkedni; sőt még 
annak sem felelt meg: s a szegény német 
bizony kitörte a nyakát.

Szilárdságára nézve semmi kifogá
solható nincs a szerkezeten. Roppant pre
cíz munka, különösen a két csavar-ten
gelye, amely az egésznek különben is 
dísze. Itt a mester zseniális ötlettel lepte 
meg a világot Elhagyott vertikális és 
horizontális kormány lapátot, helyesebben

T Á R C A.

(Tanulmány.)
Irta Dr. Pfetfer György

Szoknyatanulmány........ IlAt ez mi
csoda ? — Ilyen is van? — Kérdezi a 
nyájas olvasó. Van bizony. A pesti korzón 
tanulmányoztam (jogászkoromban) s a 
következőkben foglalom össze. (Mellesleg 
megjegyezve, a kecskeméti korzón is tanul 
mányozhattam volna, — ha volna korzó, 
így hat mégis pesti emlékeimre térek 
vissza !)

Mi is tulajdonképen a szoknya? A 
matéria — még pedig a leggyönyörűbb 
matéria — a női test költészete, poézise. 
Maga egy megtestesült költemény, csupa 
rím, csupa Összhang, szemnek, szívnek 
nagyon tetsző. A plastika művészi szol
gálatában all, oly simulékony, gyöngéd 
vonásokkal, melyek folytatása már csak 

sejtelem. Minden szoknyának úgyszól
ván <aját külön egyénisége van, sőt tér- 
nns/Hrajza és élettana is. Egyetlen és 
Lf.ii /ült főjellemvonása: a természetes
lóg. tettetni nem tud soha; az alkalom 
bzi.i összes jelenségeit.

Tulajdonságait és fejlődésének fázi
- : ‘ meghatározni igen nehéz, mert dacára 

alanyiságának, állagának, mégis 
lm ller»*ndelt szerepel játszik: főalanya, 
tulajdonos i személyétől függvén illetőleg 
visel ,óvón. A mennyire lelki világába be- 
hatoóium sikerült, határozottan állíthatom, 
hogy mg minden más ezen a világon 
minden tekintetben felfelé törekszik, ad
dig ,i szoknya lefelé gravitál — nem 
ugyan a föld vonzó erejénél fogva, hanem 
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— siket s mindezt helyettesítette avval, 
hogy a csavartengelyt tette horizontális 
és vertikális irányban mozgathatóvá. — 
Valóságos Columbus tojása! Erre szaba
dalmat is akar kérni; s meg vagyok 
győződve, hogy ha semmi más része sem 
válnék be e gépnek, ez a gondolat új és 
mindenesetre továbbfejleszthető Ennek a 
csavarnak a segítségével lehetne mego - 
dani a függélyes irányban egyenesen* föl
emelkedő repülőgépet, az „Albatrost .

A gép monoplán, azaz egysíkú ; két 
kiterjesztett szárnnyal egymás után repülő 
madár benyomását kelti. Legjobban a 
Latham gépéhez hasonlít, de itt a két 
hátsó szárny, amit Latham csak stabili
zálásra használ s igy az elsőknél jóval 
kisebbre vett, egyenlő nagyságú az elsők
kel. Viszont abban, hogy a kormányos a 
szárnyak alatt ül, a Blériotéval egyezik. 
Szívből kívánjuk neki, hogy a repülésben 
meg Wilbur Wrighthez hasonlítson, akit 
eddig, számtalan repülése közben — egy 
karcolás sem ért.

— Nem tudom, hogy eddig mennyi 
ismerőse és hive volt Svachulay Sándor
nak. Azt hiszem kevés, hiszen titokban 
dolgozott. Csak Seress Imre segített neki. 
De ma reggel óta, mióta a lapuk meg
említették és hozzáférhetővé lett a bűvös 
monoplán, bizonyára akadt már egy tucat. 
Ott állnak a gép körül éS áhitatos düny- 
nyögéssel magyaiázzak egymásnak ; a 
háttérben beszélget a mester s igy tá
volról is rendkívül szimpatikus benyomást 
kelt. Egyszerre kiválik a dünnyögök kö
zül egy, odalép a géphez s erőteljesen 
meglóditja a csavart, — s ettől az üresen 
gép nélkül járó csavartól előre fut kissé 
az aeroplán ... A bámulat és öröm mo
raja fut végig a termen. A mester arcán 
boldog mosoly játszik. S az előttem álló 
ismeretlen megragadja a kabátomat és 
élénkén, lelkesen a fülembe súgja:

„Tizenkét év óta dolgozik rajta!!..*
* 

♦ ♦

És én mégis azt hiszem, hogy nem 
fog repülni Seress Imre a Svachulay gé
pén. Kicsi az a gép. A motor is gyönge.

saját egyéni önálló akaratából s minél J 
közelebb jut a földhöz, annál nagyobb a 
dicsősége, inig végre, mint a leghosszabb
— úgynevezett menyasszonyi szoknya — 
éri el dicsőségének, diadalának, ünnepel- 
tetősének tetőpontját. Az bizonyos, hogy 
inig eme magas, diadal és dicsőségteljes 
polcra jut, legnehezebben várt átmenete 
a rövid szoknyától a hosszú szoknyáig 
tart, mert ezen átmenet nemcsak a szok
nya, de főalanyának életében is jelentős 
mozzanat, az úgynevezett „nagy lány* 
„hosszú szoknya* ! A „hosszú* szoknyá
tól a mennyasszonyi szoknyáig tartó fej 
lődése némelykor igen gyors és rövid 
szokott lenni.

Fejlődési vagy divattörténetét illető 
lég valószínűnek látszik ama feltevés, 
hogy Éva idejében még nem létezett, lé
vén akkortájt az Adám kosztüm divatban. 
A szoknya feltalálójának nevét és idejét
— sajnos — nem sikerült kideríteni, a 
mi örök veszteség a történelemre. Való
színű azonban ama feltevés, hogy vala
melyik görög Istennő varró illetve szabó- 
nőjének találmánya volt. (Azért kapott 
pátenst, az egész világra szólót El is ter
jedt!) Fokozatos fejlődése során látjuk, 
hogy a rómaiak idejében valami tunika 
néven szerepelt, mely a szoknya ősformá 
jának nevezhető.

Hogy ma is látható alakját mikor 
nyerte: nem tudni. Tulajdonképeni fejlő
désének kezdete a lovagkor, mikor is 
megkezdvén hóditó útját, világuralmi té
nyezővé lett és ma már eljutott arra a 
pontra, hogy az egész világon az egyetlen 
nagyhatalom, amelynek nincsen — ellen
sége. Sőt nagyhatalmi tultengése annyira 
vitte a fejlődés fokán, hogy ma már a 
legideálisabb nagyhatalom, melynek mind
annyian hűbéresei vagyunk, mindaddig, 

s az a különben zseniális elrendezésű 
csavar is, ebbe a szerkezetbe é« iiiv adap
tálva, nem fog kielégítően működni. A 
praxist most szerzik meg a franciák, an
golok, amerikaiak; ennek az eredményeit
— úgy látom — eléggé fölhasználták itt 
is De a theoriát, amit Maxiin Hiram már 
15 évvel ezelőtt gyönyörű precizitással 
fejtett ki, — persze ő is praktikus kísér
letek alapján — nem vettek figyelembe. 
S Maxim szerint két, egymásután követ
kező szárnyak jóformán semmivel sincs 
több emelő ereje, mint egynek. S a lég 
csavarnak hosszú, keskenynek kell lennie. 
Itt nem az. S az automatikus kormányt
— Wright találmány — aligha bírja pó
tolni a csavar irányváltoztatása. Maga a 
fölszállás is csak „dobogóról** sikerülhet 
ennél a gépnél.

De minaez csak sejtelem Adja Is
ten, bár rossz próféta lennék! És ha nem 
is sikerülne most a repülés, Svachulay 
Sándoré az érdem s vele Seress Imréé, 
hogy megteremtői lettek a magyar 
aviatikának.* K. B

• Kutassy drt nem számíthatom, mert ő idegen 
(Wright) gépen s idegen földön kísérletezik, csak — 
repül Wright módra. Ebben pedig semmi úttörő érdem 
nincsen.

A vasutasok árvái.
A közönség zaklatása.

Szeptember 30-án és október 1 én 
folyt le országosan a vasutasok által ren
dezett gyűjtés a vasutasok árvaháza javára.

Hogy a gyűjtés eredménye mi lehet, 
azt még senki sem tudja, de sejthető, 
hogy és előre látható, hogy alig fog ki
tenni néhány ezer koronánál többet.

Nem akartunk erről az egész gyűj
tés rendezésről megelőzőleg Írni, sőt igye
keztünk azt elősegíteni, helyet adtunk 
lapunkban a kecskeméti vasutasok felhí
vásának, híradásának is. Kötelességünk
nek tartottuk a jótékonyság szolgálatába 
állani, aminthogy minden hasonló ügyek
nek úttörői, zászlóvivői vagyunk.

* míg főalanyának, tulajdonosának elvételé
től (feleségül!) jogot nem szerzünk fe 
lette. Ettől fogva a szoknya úgynevezett 
„asszonyi* életet él, nagyhatalmi állását 
tovább is megtartja és általánosan bevett

- „alkotmányos* kormányzó formája: a 
„papucs* ! Ezen kormány forma előnyei és 
hátrányairól más tanulmány keretében 
fogok kellően kiterjeszkedni, mert tapasz
talataim még hiányosak.

A szoknya élettana is ugyanazon 
jelenségekben nyilvánul, mint minden a 
világon, mert minden pillanatban más
más alakot olt, nndyek ráncokba, illetve 
redőkben nyilvánulnak és belső indulatai- 

i hoz híven alakulnak. S ezen belső indu 
i iataihoz való alakulási képessége teszi 
I oly vonzóvá egyéniségét. Hogy tud egy 

szoknya visszautasítani, haragudni, dur- 
cáskodni, incselkedni, enyelegni, csalo
gatni, hitegetni és — szeretni! Ugye fur
csa — kérdik sokan — milyen is lehet a 
szoknyaszerelem? Hogy az egyes alak- 
változásból a belső indulatokra következ
tetni lehessen, azt nem lehet szabályokba 

! foglalni, csupán a gyakorlat adja meg a 
felismerés lehetőségét.

Milyenségét illetőleg még az alkal
mak, színek, viseletek közül az úgyneve
zett „báli*-8zoknyát tartom kiemelendő
nek, mint amely a hódítás egész fegyver
tárával van fejszéiéivé! Valamennyi pedig 
megegyezik abban, hogy tulajdonosának, 

i főalanyának egytől-egyig mind igen jól
• áll. (Muszáj neki, mert ha nem áll jól, 
i visszakerül a szabónőhöz!) S hogy bok- 
i | kai fejezzem be tanulmányomat, meg kell

említenem, hogy Kecskemét sem szükölkö- 
i dik, a helyes, formás, divatos és szép 
i szoknyákban. Csak rendezzenek minél 

gyakrabban szoknyakiállitást, magyarul — 
, korzót!
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Minthogy azonban a dolog lezajlott, 
most már nyíltan megmondhatjuk a ma
gunk véleményét az egész akcióról anél
kül, hogy most már a legcsekélyebb ré 
szében ártanánk a vasutasok eme moz
galmának Előre tudjuk azonban, hogy az 
érdekeltek körében ez a hang tálán nem 
is kicsi visszatetszést fog eredményezni. 
De elvégre is ez igazság, mindig igaz
ság marad.

Kérdjük, miről volt jó ez a többé- 
kevésbé^ lealázó gyűjtés, fillérek koldu
lása? Van-e, volt e erre éppen a vasuta
soknak szükségük?

Nem volt és nincs. Amikor pedig 
az eredményt megfogják tudni, bizonyára 
szeretnék majd vissza csinálni az egész 
dolgot.

Óriási hiba volt magától a minisz
tertől, amikor a tányérozásra az engedélyt 
megadta.

Mert erre a gyűjtésre kiadott en
gedély az állam szegénységi bizonyít
ványa, mert ez a koldulás a Máv. szé
gyene !!

Egy állami vallalat ahol milliárd 
fekszik befektetés gyanánt. ahol milliók
kal zárjak az üzleti mérleget és mil
liókat tudnak felmutatni, mint tiszta 
nyereBeget. annak a vállalatnak alkal' 
mazottai nem lehet, nem szabad, hogy 
az utca sarokra álljanak ki:

— Adakoztunk a vasutasok árvái 
részére . . .

Ilyenformán lehetne koldulni, ada
kozni a „földbirtokosok*, a „milliomosok* 
árvái részére is.

A Gyermekvédő Liga szerepe egé
szen más. A gyermek védelmet — sajnos 
— Magyarországon az állam háztartása 
egyedül nem bírja el. Az az összeg, amit 
azok gyűjtenek, elzüllött szülők, napszá
mosok, keresetképtelenek gyermekeit van 
hivatva a társadalom összeségének, tehát 
magának az államiságnak megmenteni.

A vasutasok árvái ezek közé nem 
számíthatok. A vasutasok árváinak fel
neveléséről gondoskodik az állam. Azok 
nem juthatnak ki az utcára. Nem tagad
hatja senki, hogy ma Magyarországon 
egyetlen egy osztály nincs olyan tisztes
ségesen kielégítve, mint a magyar állam
vasutak alkalmazottai.

Az alig irni-ol vasm tudó bak temek 
több jövedelme van, mint — mondjuk — 
egy városi írnoknak.

Az itt elsoroltakra azt mondhatják, 
hogy hiszen nem is szorosan gyermek
védelemről van szó, hanem csak egy or
szágos vasutasok arvaházának felállításá
ról. Helyes. Nagyon jól tudjuk. Éppen ez 
a furcsa, hogy ilyen pénz tekintetében 
bagatel-ügy miatt megadóztatják éppen 
es csupán csak azt a középosztályt, amely 
mar is agyon van sanyargatva a száz
féle társadalmi es jotekonysagi adóktól.

Sok szó esett már arról az újságok
ban, hogy milyen súlyos teher ez a 
középosztályra. Es csakis a középosz
tályra.

A gyűjtő-ivek megtalálják a keres
kedőt üzletében, az iparost a műhelyé
ben, a hivatalnokot, lateinert irodájában 
s ha ezeket sorra járta a gyűjtő-iv, egy
szersmind be is fejeződött a gyűjtés. Mert 
ki gondol arra, hogy elmenjen gyűjteni 
mondjuk egy száz holdashoz?

Amazok nyögik ezt a súlyos társa
dalmi adót, ami évről évre emelkedik 
újabbnál-újabb címeken.

11a a vasutasok vasutas árvaházat 
akarnak alapítani, ott van a gazdájuk, a 
kormány. Van módja, do kötelessége is 
alkalmazottjairól minden kép gondoskodni.

Vájjon kérték-e az ő gazdájuktól ? 
Ha pedig büszkék voltak kérni, ha ön
érzetük ezt nem engedte, hanem saját 
erejükből akarják felépíteni, akkor meg 
éppen nem értjük a fillérek koldulását.

A máv alkalmazottjainak olyan fize
tésük van, hogy abból gyermekeik részére 
félre is rakhatnak Ezzel nem azt akarjuk 

mondani, hogy az árvaházra nincs szük
ség, hanem búgj ha a miniszterüktől 
kezdve az utolso krampácsolóig 12 hóna
pon keresztül fizetésűknek egy százalékát 
erre a célra benthagyják, meg van az 
árvaház 4—500 ezer korona fedezeti költ
sége.

És ki fogja azt megérezni?
És akkor elmondhatják, hogy az az 

árvaház a MIÉNK.
Es akkor nem lesz szükség az utca

sarkon modern verkli, gramofon mellett 
koldulni. (hr.)

NAPI HÍREK.

Elnökválság
a budapesti törvényszéken.

Kecskemétiek a kombinációban.
A budapesti kir. törvényszék orszá

gos hirü, általános becsülésben álló elnöke, 
Zsitvay Leó kúriai biró — mint legutóbbi 
számunkban megírtuk — elhagyja azt a 
becsülettel és kiváló hozzáértéssel betöl
tött helyét, hogy a Kúria harmadik bun- 
tetőtanácsának elnöke legyen.

A hir mint budapesti tudósítónk je
lenti igaz, s a kandidálás a budapesti 
törvényszéki elnökségre minden vonalról 
megindult.

Hogy ki lesz az uj elnök még nem 
tudható, de meg Zsitvay Leót még nem 
is nevezték ki a Kuiia tanácselnökének.

Zsitvay utódját azonban a „Nap* 
Stipl Károly kecskeméti kir. törvényszéki 
elnök személyében látja, aki a Nap cél- 
zatos híradása dacára is nagy tudásánál 
s kiváló szorgalmánál fogva méltán fel
veheti a harcot bármelyik Zsitvay Leó 
helyére kiszemelt kandidálttal.

A „Nap*-nak alább közölt értesülé
séhez, tehát csak azt fűzzük, hogy Stipl 
Károly bán mi együtt látjuk mindazokat 
a kiváló tulajdonságokat, amelyekért a 
budapesti törvényszék távozó elnökét sze
rették, tisztelték és becsülték :

Zsitvay Leó távozása körül valóban 
nincs minden rendben. A Nap munka
társa előtt a büntetőtörvényszék egy bí
rája állítólag egészen más oldalról világí
totta meg a dolgot, amelyről „A Nap* 
igy ir:

— Mi már hetek óta tudjuk — 
mondotta, — hogy elviszik az elnökün
ket innen. Tudjuk is miért. Az igazság- 
ügyminiszterium elnöki osztálya, amely
nek élén Sólyom Andor miniszteri 
tanácsos áll, egy fiatal bírót szeretne 
kinevezni a kecskeméti törvényszék el
nökévé. Az illető bírónak ott nagy csa
ládi és társadalmi összeköttetése van és 
csakis Kecskeméten szeretne elnök 
lenni. Igen ám, de az volt a baj, hogy 
a kecskeméti elnöki állás be volt töltve, 
még pedig Stipl Károly személyében, 
akit csak úgy egyszerűen nem lehet 
ide-oda áthelyezni. Elhatározták tehát, 
hogy Stiplt Zsitvay helyére, a budapesti 
büntető törvényszék élére fogják ki
nevezni. Miután Günthor az akadályo
kat Zsitvaynál elhárította, most már 
ide fogják hozni Stiplt, ha ugyan a ki
rály ala fogja Írni a kinevezést. Beszél
tek arról is, hogy Czárán Istvánt, 
Rátliot, Vojkát fogják Zsitvay helyére 
kinevezni. Szó volt Istvánffy táblai bí
rónak kinevezéséről is, akinek szintén 
nagy sánszai voltak, de attól tartunk, 
hogy a versenyben mégis csak Stipl 
lesz az első.

Kecskemét, október 2.

— A király nevenapja. Hétfőn, assisi 
szent Ferenc napján ünnepli királyunk 
névünnepét. Ebből az alkalomból az ősz- 
szes templomokban ünnepélyes istentisz
teletek lesznek.

— Személyi hir. Dr Aczél Károly a 
budapesti Önkéntes Mentöegy esülol igaz
gató főorvosa ma városunkba érkezett. Az 
igazgató, mint értesülünk, megtekinti a 
kecskeméti intézményeket, amelyek léte
zéséről sajt os mi semmit sem tudunk.

— Szüret Megkezdődött a szüret és 
tegyük hozzá szomorú szüret — az egész 
vonalon. Ahol tavaly egy héti szüreteltek, 
most elvégzik fél nap alatt. Nem érdek
lődik a szüret iránt, a bor ára iránt senki. 
Nincs vidéki kereskedő, mert nincs mit 
vásárolni. A kisebb gazdák még a saját 
fogyasztásukra som szűrhetnek az idén 
mustot. Pedig gyönyörűen mutatkozott a 
szőlőtermés a tavaszkor, de bizony el
pusztul az mindenfelé. Csak elvétve látni 
néhol fürtöket egyes szőlőhegyeken, ahol 
nagyon korán történt az első permetezés.

— Anyakönyvvezetöi megbízás. A bel
ügyminiszter a kiskunfélegyházi anya- 
könyvvezető kerületben Kukányi Lajos 
árvaszéki ülnököt anyakönyvvezető helyet
tessé nevezte ki.

— Esküvő. Pásthy János ref. főgimn. 
tanár ma délután fel öt órakor kötött 
házasságot Borotvás Irénnel, Beretvás Pál 
szőlőbirtokos leányával.

— Értesítés. A helybeli iparostanonc- 
iskola Önképzőkörnek elnöke, az alap
szabálynak megfelelőleg ma, vasárnap dél
után 3 órakor tartja a folyó iskolai év 
elején alakuló közgyűlését. Tagjai lehet
nek az iparostanonci8kolába járó tanulók. 
A tanonciskoiai önképzés a tanulóknak a 
jóban, szépben, nemesben, a hasznosban, 
a valláserkölcsiségben és hazafiságukban 
való művelésűket, fejlesztésüket tűzi ki 
feladatul. Alulirt önképzőköri elnök tisz
telettel felkéri az igentisztelt iparosmester 
urakat, az ipartestület lelkes vezetőit és 
buzgó tagjait iparostanoncaink ez Önkép
zőkörének pártolására, mely csupán abban 
nyilvánul, hogy tanoncaikat utasítsák e 
Kör látogatására; hassanak a tanoncokra, 
világosítsák fel őket szükségességéről : 
megkívánván tanulóiktól ezen ifjúsági 
egyesületben való közreműködésüket, az 
önképzőkörbe való beiratkozásukat. — 
Csupán a rendes iskolázás ideje alatt, 
vasárnap délutánonként fél 3 órától fél 5 
óráig jönnek szórakozni, (Ipariskola 8. 
számú terem) hogy ez idő alatt legalább 
mentessenek meg a vasárnap délután való 
éretlen s haszontalan dolgok üzésétől. — 
Bitzó János ipariskolai rajztanár, az Ön
képzőkör elnöke.

— Felsóalpar temető kap Kecskemét 
város törvényhatósága a szeptember 30 án 
tartott közgyűlésen a városi tanács javas
latára elhatározta, hogy a lakiteleki állo
mástól mintegy másfélk ilóméternyire a 
város haszonbéres birtokán 2 holdnyi te
rületen köztemetőt létésit Főlsőalpár lako
sainak számára. A temető természetesen 
köztemető, amelyben vallásfelekezetre való 
tek intetnél k ül lehet temetkezni. Egyes sír
helyek — 1500 sírhely — díjtalanul, csa
ládi sírbolt 20, közös sírhely pedig 10 
koronáért engedtetik a temetkezők rendel
kezésére. A határozattal városunk a felső- 
alpári lakosok helyzetén tetemesen eny
hítettek, sőt azáltal, hogy ezután nem 
fogják a 28 kilométer távolban fekvő 
Felsőalpárról Kecskemétre szállítani a 
halottakat a kozegészségi követelményei
nek áldoztak.

— A Munkás Rokkant Egylet október 
3 án, ma, vasárnap délután 2 tői 4 óráig 
tartja meg u rendes befizetési óráit az 
Ipartestületben. Ezzel egyidejűleg választ
mányi gyűlés is lesz, amelyre az érdekel
tek ezennel meghivatnak.

Kecskemét törvényhatósági város 
nagyérdemű közönségének!
A szeptember hó 30 án és október 

hó 1 én megtartott vasútas árva napokon 
megnyilvánult áldozatkészségéért hálás 
köszönettel van

a vasutas árva bizottság
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— Szüreti vakáció Ámbátor az idei 
szüret tu'ajdönképen csak böngészés lesz, 
a helybeli összes iskolákban szokás sze
rint a inai napon kiadták a szüreti vaká
ciót, mely az elemi iskolákban és a ref. 
főgimnáziumban egy hét; a többi iskolák 
bán prdig három nap.

— Hadkötelesek statisztikája. A hun
védelmi miniszter ma leiratot intézett a 
városhoz, melyben sürgősen kéri az ez 
évben besorozott hadkötelesek névjegy
zékének felterjesztését.

— A ref főgimnázium Önképzőköré 
ref. főgimnázium ifjúsága ma alakította 
meg az intézet kebelében fennálló Ön
képzőkört. Elnök lett Nagy Ákos Vili, 
o. t., alelnök Szabó András VII. o t., 
titkár Garac/J Sándor VIII. o. t , főjegyző 
Fazekas István VIII o. t., aljegyző Vághy 
Jenő VI. o. t., pénztáros Sárközy Mihály 
VII. o t., ellenőr Szappanos Károlv VII. 
o. t., könyvtáros Gubacsi Gábor VII. o. 
tanuló.

— Tilos a porolás Meg kell állapí
tani, hogy porolni kétféieképen lehet, 
hivatalból és nem hivatalból. Aki nem 
hivatalból porolja tele az utcákat, amint 
ezt Virág Magda cselekedte, amikor szom
baton a Lakatos utcán kiporolta a sző 
nyeget, azt feljelentik, megbüntetik. Es 
ez nagyon helyesen van. A por árüalmas 
az egészségre. De ha a Magdolna által a 
szőnyegből kivert por ártalmas az egész
ségre, akkor ártalmas az utcaseprő által 
hivatalosan fel vert por is az egészségre, 
amikor rendesen akkor söpör, amikor az 
utca legnépesebb De hát ez hivatalból 
történik, tehát ez szabad.

— Fillér estely. A Kecskeméti Iparos 
Ifjúság Onképzö Egyesülete ma, vasárnap 
oKlober hó 3 an Beke Imre tánctermében 
fillér estélyt rendez, melyre ez úton is 
felhívja a nagyérdemű közönség becses 
figyelmét a Rendezőség.

— Bravúros vízfogyasztás. Egy fűszer
kereskedő aki ellenkezőleg szomorú ne
vének nagyon kedélyes ember, a napok
ban korán reggel a javadalmi hivatalban 
járt üzleti dolgokban. Az egyik javadalmi 
közeg, a husszakmából, egy pohár vizet 
ivott és közben kacérkodva megkínálta a 
kereskedőt azzal, hogy az csak finánc 
nak való.

— Különben, — tette hozzá, — igya 
ki az egész liter vizet, fizetek öt hosszú 
nyakú üveg vörös bort.

A javadalmi felügyelő egy szempil 
lantás alatt kiürítette a literes üveg friss 
reggeli vizet. A kereskedő elképedt ekkora j 
Önfeláldozásra, körülnézett és oda szólt a | 
mázsáiénak :

— No Ferike, azt a másféliterest...
A megszólított két perc alatt be- 

kvaterkazta a másfélliter vizet. A keres
kedő pedig nem szolt semmit, kiállította 
az u'aiványt 10 üveg vörösborról és meg
esküdve távozott, hogy soha életében nem 
fogad javadalmi emberekkel vizivásért — 
borba.

Köszönetnyilvánítás.

A szeptember hó 30 An és október 
lió l én tartott árva napokon közremű- 
kódíi urhölgyekn-k, továbbá B. Kiss Lajos 
es Szabó János uraknak az. ajándékozott 
szép virágokért nagy köszönettel adóz

a vasutas arva-bizottság. 

Esküdtszéki napló.

Okt .ber 4-én Rum.. Pál és társa lialaltokoxó 
■ulyos testi sértés büntette

t f * f r ' H ar"\ Károly fa Jmre gyilkol tág

i-necker Kálmán szándékos 
emberölés k.scrleténck b intette

1 <1 J zsefné gyilkosság ki-
Bérletének h -ntette

1‘erényi Sál or Iftándék s emoer- 
oles kuerletenek büntette.

Okt kér 9-én Veres Mihály halaltokozó sulvos 
iCatiietles büntette

FORRONGÁS
A BERETVÁSBAN. 

ROYALBAN 
ÉS AZ OTTHONBAN.

Házasodnak az agglegények!

őszinte örömmel adjuk tudomására 
lapunk leányolvasó közönségének és lányos 
mamáinak, hogy Kecskeméten az aggle
génységnek valószínűleg beföllegzett ; a 
város összes agglegényei elkeseredésükben 
a végső menedékre gondolnak : házasodnak.

Az állam s a társadalom tudomány 
mindenféle csodaarkánuinot kitalált már, 
hogy a megrögzött s nemzeti szempont
ból teljesen improduktív agglegény kedést 
lehetetlenné tegye, — azonban mindhiába 
A házasodásiéi való irtózás mindinkább 
fokozott mértékben dühöng. A családi 
tűzhely eleddig csábitó zsarátnoka már 

I csak hamu alá temetkezve pislog; a csa
ládi koszt sem csábit el egyetlen zord 
öreglegónvt sem a nyugalmas vendéglői 
asztaltól. Hiába való az államnak s szocio- 
logusognak minden mesterkedése, az agg 
legények összeütik bokájukat és — nem 
házasodnak

Amit azonban ezer okos nem tudott 
megoldani, azt a kérdést most játszva ki
bogozták a kecskeméti vendéglősök : a 
kecskeméti zord agglegények párti után 
látnak.

A dolog pedig nagyon egyszerű. A 
kecskeméti vendéglősök kartellt, trösztöt 
vagy mi a szöszt kötöttek, hogy ezután 
az ebéd és vacsorát havi 60 koronáért 
adják ; az elmulasztott ebédet vág}' vacso
rát azonban nem számítják le. Igazuk van 
a saját szempontjukból, mert a kosztpénz 
emelését a folytonosan emelkedő drágaság 
indokolttá teszi.

Igaznk van azonban a kosztosoknak 
is, ha a 60 koronát sokallják s az el nem 
fogyasztott ebéd vagy vacsora leszámilá 
sát követelik

Légióként igazunk van azonban ne
künk. mikor azt a szerén} javaslatot ter
jesztjük a .Házasságtól Ádázán Zárkózó 
Agglegények Segély.*gy lete*, röviden : a
II. A. Z A. S. egyesület tekintetes választ
mánya elé, hogy az EMKE kaptafájára 
röviditett elnevezésüknek megfelelően, 
sürgősen es esz nélkül házasodjanak 
meg. Tegyék pedig ezt minden megfon
tolás és tanácskozás nélkül, mert ellen 
kező esetben javaslatunk aligha meg 
nem bukik.

Eddig azt a szomorú értesítést nyer
tük, hogy a vendéglőben kosztus öregle
gények csak a könnyebb végét fogták meg 
a dolognak s néhány napi forrongás, lázon
gás, méltatlankodás és tétovázás után ki
vonultak a Royálból, a Beretvásból, 
Otthonból s Összefogózk odva keservesen 
dalolták :

.Párosával száll a vadlúd a réten,
Helyet keres magúnak a vidéken.

Kerestek és találtak is. Még Bárt ha 
bácsi is, aki p dig 25 év óta eszi becsü
lettel a Beretvás vendéglő kenyerét, föl
kerekedett s helyet keresett magának a 
provincban.

Mi azonban indítványunkat most is 
föntartjux s kérjük, követeljük, hogy ha 
jót akarnak, házasodjanak meg. mert hi 
szén a nótájuknak is az a folytatása, hogy :

„Gnnár után azt kialtja a liba,
Itt sincs jó hely, menjünk innen máshová •

A „máshova* pedig már nem lehet 
más, csak a házasság

Csak párosával! 
Előre honfiak !

Boroshordók 
és egy szép könnyű féderes 

Steier-kocsi eladó 9823 
Gonda Izidor kereskedőnél.

i

Leleplezett szélhámos.
A pumpolo földbirtokos

Rajtavesztett a csaláson.
Egy körmönfont országszerte körö

zött szélhámosról rántotta le a napokban 
a kecskeméti rendőrség a leplet, amellyel 
hónapok óta szerencsésen takargatta bűneit.

A szélhámos szemenszedett, de is
mert fogásokkal sikeresen operálta az or
szág különböző vidékeinek hiszékeny la
kosait, inig végre Kecskeméten beletört a 
bicskája a szélhámoskodásba.

Szeptember 26 án ugyanis egy ma
gát földbirtokosnak kiadott s Simon Emá- 
nuel nevet valló egyént állított be a rend 
őrség bűnügyi osztályának vezetője elé a 
vasúti állomáson posztoló rendőr.

Az intelligens úri külsejű férfiú 
ugyanis alig hogy kiszállt a Budapest 
felől jövő déli gyorsvonat első osztályá
ból, leült a perronon álló bnffet asztalok 
egyikéhez s ebédet rendelt.

Ebéd közben azután a kiszolgálásá
val foglalatoskodó pincérnek addig beszélt 
úri, sőt milliómosi mivoltáról, inig a pin
cér el nem hitte, hogy az ismeretlen tény
leg egy dúsgazdag földbirtokos.

A pincér természetesen busás borra
való fejében hajlongott, gazsulirozott a 
„nagyságos urnák*, aki az ebéd végez
tével, miután a pincért hazugságaival el- 
vakította, hamarosan rátért a széihámo 
sok mindennapi sablonos fogására.

Az ismeretlen ugyanis előadta, hogy 
Szegeden át külföldre utazik s mivel a 
pénzkészlete fogytán van, egy kis szíves
ségre, 150 korona kölcsönadásra kérte a 
pincért. Szívességét persze busásan akarta 
honorálni, azzal, hogy a felveendő 150 
korona kölcsönről egy 600 koronás köte
lezvényt akart a pincérnek átadni.

A rendőr szintén hallotta a földesur 
ajánlatát s minthogy különösnek találta 
a kölcsön megszerzésének a módját, iga 
zolásra szólította fel az ismeretlen nagy- 
urat s bekísérte a rendőrségre.

A rendőrség bűnügyi osztályának 
vezetője átvizsgálta az előállított iromá 
nyait. Volt közötte egy 160 és egy 200 
ezer koronás birtokvételről kiállított 
okirat^ amelyen vevőként Simon Emánuel 
szerepelt, 60 és egy 100 ezer koionáról 
kiállított kötelezvény, amelyek között az 
utóbbin gróf Z M szerepelt kezesként.

Ezek a gyanús iratok arra késztet
ték a bűnügyi osztály vezetőjét, hogy 
megállapítsa, tulajdonképpen kivel is van 
dolga.

Az ország nagyobb városainak rend
őrségeivé! váltott táviratuk azután tegnap 
délutánra meghoztak az eredményt.

A táviratok megállapították, hogy 
Simon Emánuel nem földbirtokos, hanem 
kereskedősegéd' volt ináv felvigyázó, 
a folyam és tengerhajózusi részvény
társaság volt irodavezetője

Megállapították a táviratok, hogy 
Simon Emánuel ellen csalásért eljárás 
van folyamatba a budapesti rendőrségen, 
hogy a pestvidéki ügyészség csalásért 
körözi, hogy Szombathelyen biciklilopásért 
ülnökösködött s hogy a 100 ezer koronás 
gróf Z M. által aláirt kötelezvény hamis.

Mikor ezeket a rendőrségen szemébe 
vágták, elismerte, hogy ő az a hányt- 
vetett szélhámos Simon Emánuel, akinek 
mellesleg \ ecsésen két háza is volna, ha 
több adósság nem volna rajta, mint a 
mennyi hajaszála van.

A rendőrség, miután Simon földesur 
bemutatkozott, át kísérte ő méltóságát az 
ügyészség foghá/ába, ahol most addig fog 
csücsülni, míg eddigi csalásaiért meg nem 
kapja a méltó jutalmat.
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Anyakönyvi kivonat.
1909 évi október hó 1 —2-án.

Születések. Botos Klára ref. Lapu 
Mihálv rk. Juhász Mária Erzsébet rk. 
Kolozsi Lászlói ref Verdon Ilona rk Ráfi 
Mihály rk Gál József rk. Dékánv György 
ref. Barna Mária rk. Horváth Mihály rk. 
Gyuris Mária rk.

Halálozások. Merász I'ona Piroska 
rk. 2 hónapos Buksid János rk. 5 éves. 
Mester Gergely ref. 70 éves. Özv. Viola 
Jánosné Gerecze Lídia ref. 84 éves. Ózv. 
Dubecz Jánosné Tasi Juliánná rk. 83 éves. 
Kovács Sándor rk. 2 éves. Ladányi Sára 
ref. 13 hónapos. Hegedűs Lászlóné Varga 
Mária rk. 37 éves.

Kihirdettettek. Zana Mihály ref. 
Ivicz Erzsébet rk Ifj. Virág István rk. 
Gál Emilia Rozália rk. Kázmán András 
rk Nagv Juliánná rk. Kovács Mihály 
Gyula rk. Forgó Mária rk. Szabó Pál rk. 
Katona Rozália rk. Daák Istvon rk. Ko
vács Mária Vilma rk. Ország Lbszló rk. 
Szabó Jnliánna ref. Faragó József rk. S. 
Kováss Eszter rk. Kovács István rk. Ná 
dasdi Katalin rk. Pap Ferenc ref. Szántó 
Júlia rk.

Házasságot kötöttek Pásthy János 
ref. Beretvás Irén ref. Kis Mihály rk. 
Gömöri Erzsébet rk. Gupcsó József rk. 
Laczi Ilona rk. Rimóczi Antal rk. Sz. 
Nagy Rozália rk.

(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.)

Figyelmeztetés.
Figyelmeztetek mindenkit, hogy fele 

ségemnek : Fazekas Mariának senki ne hite- 
’ezzen vagy kölcsönpénzt ne adjon, mert én 

helyette soha egy fillért sem fizetek.
Tiszaug (révcsárda). 1909 szept. 30

Szilágyi Ferenc
korcsmaros

Igen jó eredmenynyel alkalmazzák

g fSZHW a legutak
■S ’í. megbetegedesenel,
~ o a garat cs horgok
# hurutjánál, tüdő- es

sgj mellhártya-gyulladasnál

Nagyon alkalmas utazásoknál.
Nélkülözhetetlen rövid használat után

Becs, Attest, 18ö7. julius 2.

nélkülözhetetlen

A fogak tisztántartásához fogviz nem elegendő. Eltávolí
tása minden a foghúsban akaratlanul képződő, ártalmas 
anyag csakis mechanikai tisztitassal összekötve egy fel
élesztő és antiseptikus hatassal bíró fog-crémmel elérhető 
s melynek wKalodont* a legsikerültebb használatnak 
8799 minden kulturáltamban bebizonyult

Kiadó.
Magyar Általános Hitelbank 
összes helyiségei november elsejére 
bérbe kiadó. Értekezhetni Gál Mór 
háztulajdonossal, Nagykőrösiú. 195.1. e.

Gizdaasszonvnak 
vagy házvezetőnők ajánlkozik j 
egy fiatal magános no, aki úgy a fő- , 
zésben, mint a házvezetés min
den ágazatában teljesen jártas. ! 
Értekezhetni II tized, Vágó utca 163. I 
szám alatt. 9933 |

Eladó házak.
III. tized, Nyúl-utca 44. számú és II. 
tized, Vago-utca 161. számú házak sza
badkézből eladók. Értekezhetni Búzás 
Gergely szíjgyártó-iparossal, a nagy- : 
templom hátsó sarka átellenében lévő I 
üzletében. 9841 |

----------------------------------------------_

Ela.cLő txáz.
X. tized, Epres-utca 118. számú ház, 
mely áll 2 szoba, konyha, kamra es 
mellékhelyiségekből örökáron eladó. 
Értekezni lehet ugyanott a tulajdonos 
Zsákai Istvánnal. 9842

Kiadó úri lakás.
V. tized, Matyási-utca 191. sz. házban
— közvetlen a törvényszéki palota mel
lett — egy 2 szobás udvari lakas mel
lékhelyiségekkel í. évi november I éré 
bérbe kiadó. Értekezhetni ugyanott a 
tulajdonossal. 9344

1492/1909. vgh számhoz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi LX 

t.-c. 102., illetőleg az 1908. évi XLI. t-c 19 §-a ér
telmében ezennel közhírré teszi, hogy a budapestt VII. 
kér. kir. járásbíróságnak 1909. évi Sp III. 481/2. sz. 
végzése következtében dr. Fejér (iyula ügyvéd által 

I képviselt The Gramophone <’omp. javára 226 kor. 28 
j fill. s jár erejéig 1909. évi április hó 20-án foganato- 
I sitott kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és 1« 75 
i koronára becsült következő ingóságok, u m.: bolti be- 
* rendezések és bolti cikkek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a kecskeméti kir járásbíróság 
; 1909. évi V. ^95/1 számú végzése folytán hátralék 69 
’ kor. 19 üli. tőkekövetelés ennek és eddig összesen 6 

koronában biróilag már megállapított költségek erejéig, 
Kecskeméten, végrehajtást szenvedett üzletében, Körösi
utca 195. sz. alatt leendő nvgtartasara határidőül 
1909 évi október hó 4 napján délelőtti 9 órája 
határidőül kitűzetik es ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. törvénycikk 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a leg- 

I többet igerőnek, szükség esetén becsáron alul is elfog
nak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§ értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Kecskemét, 1909 évi szeptember 15. napjan. 
ELEK JÓZSEF 

kir. bir. végrehajtó.

Kiadó úri lakás.
Három szobás úri lakas hozzá szük
séges mellékhelyiségekkel — külön 
udvarral — folyó évi november I éré 
kiadó. Értekezhetni lapunk kiadóhiva
talában, vagy II. tized, Homoki utca 
39. szám alatt. 9839

Keresek hordókat, 
kádakat, borprest, szüretelő eszközt 
bérbe, jótállás mellett. Ajánlatot ké
rek e lap kiadóhivatalaba.

Eladó ház.
V. tized, Malom-utca 293. számú 

ház, mely áll 3 szoba, 2 konyha és 
mellékhelyiségekből, nagj udvarral, — 
pékmühelynek is igen alkalmas, ked
vező feltételekkel eladó. Tudakozódni 
lehet ugyanott. 9355

„EVOE“
haj

csodaszer
bebizonyithatólag

hatásos.
Kopaszság, hajhullás, hámlas elleni szer. wEvoe“ erősíti 
és frissiti a fejbort, erősiti és elősegíti a hajnövését. 
Egy nagy üveg ára, igen kiadós 5 korona, három üvegé 
12 korona.

wEvoe“-csoda-krém ránc, vimmerli, redő, bőratka 
ellen. Nagy tégely 4 korona.

„Evoe* keieti szépitőszappan 1 korona. Utánvéttel. 
Az „Evoe“-társasag főraktára: WIEN, 11/521. 

Praterstrasse 57.
Kecskeméten kapható:

Mininek Géza úr drogueriájában.

Kiadó úri lakás.
I. tized, Vásári-nagy utca 104. sz. 

házban egy úri lakás, mely áll 2 utcai 
és 1 udvari szobából, mellékhelyisé
gekkel, folyó évi nOVOmber 1 éré bér
beadó, esetleg előbb is elfoglalható. 
Tudakozódni lehet Horváth fakereske
dőnél. 9349

7973/1909. tk. szám
Árverési hirdetmény.

A kecskeméti kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság kozhirré teszi, hogy Greezler Ldezló \égrehaj- 
tato kérelmére az ő 450 korona tőke, ennek 1908. évi 
május ho 1-től folyó 5®/e kamata és 118 korona 42 
fillér perköltségből álló követelésének, továbbá a csat
lakozónak tekintendő Györtfy Balázs végrehajtató 112 
korona 68 fillér tőke, ennek 1908. évi március ho 13-tól 
folyó 5®/0 kamata és 38 korona 30 fillér kcdtségból 
álló követésének kielégítése céljából 1. a kecskeméti 
8612. számú betétben A. I. 1—4. sor 17636 — 17639. 
hrsz. alatt foglalt ház, udvar, kert, rét és szántóból 
álló jószágtestnek Ördög Kovám Ldszl végrehajtást 
szenvedőt illető 2/32-ed részére 88 korona 25 fillér 
becsarban. 2. az ugyanezen betétben A. 4- 1. sor 551. 
hrsz. aUtt foglalt ház és udvarból álló jószágtestnek 
végrehajtást szenvedőt illető 2 32 részére 72 korona 
becsár ián annak megallapitása mellett, hogy e két 
joszagtestie 6184/1893. tk. szemű végzéssel Özvegy 
Örd<>g Kovács Józsetné szül. Berente Júlia javara be
kebelezett haszonélvezeti jogot megelőző teher kielégí
tésére 1300 korona mutatkozik szükségesnek, 3. a kecs
keméti 11503 számú betétben A I 1—6. sor 18O7O/2/Ó/2. 
18070/2 d. 8 , 18070/2. d. 9.- 18071/3. a. 2., 18071/3 
a. 3., 18071/3. a 4 hrsz. alatt foglalt három erdő és 
legelőből álló végrehajtást szenvedő nevére irt 771 
korona becsárú joszagtestre az ezt 374'1908 tk. sz. 
végzés folytán terhelő s a 4. pont alatt körülirt jószág
testet illető bejáró kocsiút szolgalom épségben tartása 
mellett, 4 az ugyanezen betétben A. 11. 1—4. sor
18070 2. d. 3., 18070 2d. 5., 18070 2. d- 6, 18070 2- 
d. 7. hrszani alatt foglalt végrehajtást szenvedő nevén 
erdőkből álló 210 korona becsertékű joszagtestre a 
bírói árverést elrendelte és hogy az 1909. november 
4 napjan d e. 9 órakor ezen kir. törvényszék 16 sz. 
hivatalos helyisegében megtartandó nyilvános árverésen, 
a megállapított és a hivatalos órák alatt a telekkönyvi 
hatóságnál valamint Kecskemét varos házánál megte
kinthető feltételek mellett eladatni fog, ugvazonban, hogy 
az ingatlan a Vn. 26. §. értelmében a kikiáltási ár 
kétharmadánál alacsonyabb áron el nem adható

Az árverelők a kir. kincstár kivételével, mely bá
natpénzt letenni nem köteles (Vn. 21. §. , tartoznak a 
becsar 10 százalékát készpénzben vagy ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez bánatpénzül előre 
letenni.

Kecskemét, 1909 julius hó 30. napjan
A kir. törvényszék tlkvi osztálya

Színészeknek, jogászoknak

kiadó
IV. tized, Szarvas utca 183. sz. házban.

A II. tizedben, jó karban levő 
két ház. Széktó- es Szarkasi- 
dűlőben jó karban levő két fajazőlő 
— kedvező fizetési feltételekkel — 
olcsón eladó. Bővebb felvilágosítást 
ad a kiadóhivatal vagy Diós István 
tulajdonos II. tized, Homoki-utca 39. 
szám alatt. 3139
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Értesítés!
Tisztelettel értesítem a n. e. közönséget, hogy az iskolai idényre sikerült egy

fiúrubaűzletet
dús tartalommal megvásárolnom. Abbbana kellemes helyzetben vagyok, hogy 
igen olcsón adhatok mindent és az igen tisztelt vevők nálam sokkal 
olcsóbban szerezhetik be gyermekei ruháit, mint bárhol. 
Azonfölül dúsan felszerelt cipő— és kalap—raktáramban kaphatók 
finom Box férfi és női sevro cipők, fiú és lányka cipók, csizmák, 
sapkák, férfi-, női és gyermek harisnyák, téli alsóingek, poszto 
untercikk, paplanok, a legjobb minőségű lópokrócok és 

vízmentes ponyvák minden nagyságban.
Üzletem: Koháry utca 191. szám alatt, a városi zálogház mellett van

Tisztelettel:

Eladó szőlő és takarmány.
Külső szarkásban, a szarkási vasúti megálló 
helytől 5 percnyire özv. Tóth Ist\ánné-féle 
szőlő és Halasi féle szőlő melletti Ötvös 
féle termoszolö 5 hold a rajta levő kapás 
lakással egy ütt örökáron eladó — Csodörben 
az Ötvös féle nagytan) a, ugyanott a Tor
mási-féle földön — Pusztaszentkiralyon az 
Ötvös féle földön Nyírben, a kisnyiri erdő 
melletti Ötvös féle földön, nagyobb meny 
nyiségű szalma, törek és széna és a folyó 
évben meg lábon levő kukoricaszar eladó 
Értekezni lehet a tulajdonos Ötvös János 
kir. járásbiró megbízottjánál Kecskeméten : 
Szelner Ferenc városi hivatalnokkal I tized, 
Festő utca 244 szám alatt es özv. Katona 
Istvanneval II. tized, Kanyar utca 298 ik 
szám alatt. 9731

Eladó ház.
Néhai özv. Darida Jozsefne-fele IX ik 
tized, Libasor 296. számú ház, szabad- 
kézből eladó. — Értekezhetni Homoki 
Vince hirlapelárúsitóval, a törvényszéki 
palotával szemben. 9390

10 darab G y uf agy ári részvény, egyenként is, 
szépen szívott úri tajtékpipa, szép 
tajték szivarszopóka. setabotok <-s disz 
kötésű könyvek (haláleset miatt eladok 
V. tized, Óvoda útca 152. szánt alatti 
belső kertilakásban. 8758

SlacLó.
IV. tized, Árok u’ra 300 szám, teljesen 
jó karban levő ház, 3 szép szobával 
szükséges mellékhelyiségekkel. Az udvar 
kéri, bővizű szivattyús kúltal. Értekezni 
lehet ugyanott. 9713

Árverési hirdetmény.
A Kecskeméti

Rom. Kath. Egyházközség 
közhírré teszi, hogy az égi i főkáptalantól 
altala kihaszonbérel Matkó pusztán 

> — az alsó részen, a jakabi határon — 18 
hold igen jó minőségű föld 

í (1200 □ öles) melyet előzőleg Vereb és 
| Farkas haszonbéreltek, — továbbá 119 
hold (1200 Q-öles) és 559 O-öl igen 
jó minőségű föld, — a Kocsis-tó 

I mellett — melyet előzőleg ifj. Trungel 
! István haszonbérelt f. évi október 
ho 5-én délelőtt 8 órakor az 
egyháztanácstereniben (I tized 
10 sí Is ■ emelet) tartandó nyilvános 
árverésen folyó évi október 1-től hat 
egymásután következő gazdasági evre, al — 
haszonbérletbe fog adatni.

Ezen árveréshez az érdeklődők oly 
kijelentéssel hivatnak meg, hogy holdan
ként két korona bánatpénz! tartoznak az 
árverezők külön külön letenni, s az árve 
rési feltételek addig is az egybáztanacs-

• teremben a hivatalos órak alatt megtekint
hetők

i Kecskeméten, 1909. szeptember 26.

9822 fógondnok.

I 1 lázeladás.
IV tized, Ballai (Sár utca 204. sz.‘ 

alatt levő újabb stílben épült H A Z,
* melyben van 2 szoba, 1 külön szoba, 

konyha, kamra fásszin, disznóól, igen 
előnyös teltételek mellett szabadkézből

; elad ó. E ház kisigényű hivatalnok- 
i nak vagy iparosnak igen alkalmas. — 
| Tudakozódni lehet a helyszínen Dekany 

Karoly tulajdonossal. 9340

7528/1909 tk sz.
Árverési hirdetmény.

A kecskeméti kir. törvényszék, mint tlkvi hatosag 
közhírre teszi, hogy a Kisbirtokotok Orszdyoa .böldhitel- 
intíztte végrehajtató kérelmére Szentgyöryyi Imre végre
hajtást szenvedő ellen a budapesti kir kereskedelmi s 
váltótörvényszék a kecskeméti 4964. számú betétben 
végrehajtat szenvedő nevére irt A I. 1 — 4. sorszám 
21681, 21683., 21684, 21685. hrszam alatt foglalt két 
szántó, egy erdő, egy ház és udvarból álló 2s00 kor. 
becsértekű joszagtestre. ugyanott 4~ 1- sorszám 21 • 9. 
hrszam alatt foglalt 1400 korona becsértékű szántóra es 
ugyanott -f- 2. sorszám 21680. hrszámu 1400 kor. becs
értékű szántóra a bírói árverést elrendelte minélfogva 
a nevezett intézet részére 4500 korona kölcsön összeg 
utáni lejárt 868 korona 55 fillér félévi jaradek összeg 
122 korona 85 fillér után 1908. évi januar ho 11-tol 
járt, 122 korona 85 fillér után 1908. évi julius 11-tol 
járó, 122 korona 85 fillér után 1909. évi januar ho 
11-től jaró 6®/o kamata, 1% birsag fejében 69 fillér, 
vegyes hatrnlék fejében 2 korona 70 fillér, nemkülönben 

| 22 korona 20 fillér árverési kérvény költségből alL 
követelésének II. azonkívül a csatlakozónak tekintendő 
dr. I. Szabó László végrehajtatónak 150 korona toké, 
800 korona után 1907. évi november ho 28-tól 1908. 
évi február hó 14-ig, 150 korona után pedig 1908. évi 
íebruar hó 14-től jaró 5®/® kamata és 61 korona költ
ségből álló követelésének, III. Darányi Ferenc végrehaj
tatónak 50 korona tőke es 8 korona 80 fillér költségből 
álló követelésének, IV. Kovács Ferenc 6917/909. alatt 
csatlakozó végrehajtatónak 133 korona tőke, ennek 1909. 
évi február hó 11-tól folyó t°/0 kamata és 17 korona 
eddigi s ezúttal 16 korona 30 fillérben megállapított

• költségből allo követelésének, V. Balanyi Sándor végre- 
' hajtatónak 56 korona tőke, ennek 1909. évi október

ho 28-tól jaró 5® 0 kamata es 80 korona 24 fillér költ
ségből álló követeléséaek behajtása céljából a fenti 
oszagtestek az 1909 évi október ho 22 napjának 

d e 9 órakor ezen kir. törvényszék 16. számú hiva- 
talos helyisegében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított és a hivatalos órak alatt a telekkönyvi ható- 

I sagnal, valamint Kecskemét város házánál megtekinthet * 
I feltételek mellett eladatni fog, úgy azonban, hogy az 
i ingatlan a Vn. 26. §-a értelmében a becsértéknél ala- 
. csonyabb áron el nem adható.

Az arverelők, a kir. Kincstár és a Kisbirtokosok 
1 Országos Földhitelintézete kivételével, mely bánatpénzt 

letenni nem köteles (Vn. 21. §.), tartoznak a becsar 
■ 10 százalékát készpénzben, vagy ovadékképes értekpa- 
i pírban a kiküldött kezéhez bánatpénzül előre letenni.

Kecskemét, 1909. évi július 24. napjan
A kir. törvényszék tlkvi osztálya.

• ~ Eladó ház
1 2 udvar telekkel, a IV. tized Szarvas és 
1 Kaszap utca 117. szám alatti sarokház 
1 — öl utcára szolgál — mely áll a Szarvas

utcára szolgáló 4 egymásba njiló szobából 
és mellékkrlyisogekből, jelenleg üzlethelyi- 
séugel, továbbá a Kaszap-utcára eső részen 
3 szobáéul és mellékhelyiségekkel, szintén 

' üzlethelyiséggel, kövezett szép udvarral, 
I nagy pincével, nagy színnel, szőlöskerttel, 

kúttal eladó. — esetleg a Kaszap utcára
• eső része november l-re lakásnak, vagy 

bármiféle üzletnek kiadó Értekezni lehet
1 fenti szám alatt a tulajdonossal. 9711 i --------------- -

Eladó ház es szóló.
i III. tized, Jókai utca 210. számú ház és a 

Mana-hegyben, 118. szám alatti 4 hold 
! bortermő szőlő, veteményes földdel es lakó- 
! épülettel eladó. Értekezhetni a tulajdo-
• nossal a fenti számú háznál, ahol egy 
j jókarban levő 6 lóerejü Robey- Qseplágep

olcson eladó. 9687

Saját penzenek ellensege, aki 

kedves ed x-ésaEéx*€

• tH>in Vidovics Pál kőfaragónál szerzi be, J
X IMT Kecskeméten, Collegium-tér ~EK1__  X
J mert ott a legszebb sírkövek gyári áron J 
18 lesznek elárusítva. "*Q
‘.Ugyanott régi sírkövek bee ser éltetnek;, 

04T vagy rendkívüli olcsó árban ujja alakíttatnak.

X
X

tanítónő 
szerény feltételekkel 

elvállal elemi iskolás fiú-
es leanynövendekeket tanításra Aján
latokat > Okleveles tanítónő® cimre kér.
VIII ik tized, Mezei-utca 51. szám alá.

■ T7T I T\A üzlethelyiségek és lakások. 
| K I Q jjll IX. tized. Mezei utca 118.

számú ház, mely jelenleg 
épül — 5 uj, a mai kornak megfelelő 
üzlethelyiség, hozzá kényelmes lakások 
kai berbe kiadó. — Mezei- és Zsinór
utca sarok 30 év óta fennálló igen jó 
forgalmú vendéglő, a többi pedig igen 
alkalmas szabó-, cipész- és fodrászüz
letnek, folyó évi november 1-ére elfog
lalható. Értekezhetni ugyanott a tulaj 
donos Dübay László vendéglőssel. 9848
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Sárköz? László és neje ** 
Nagy Mária

I. tized. 18. sz. alatti lakosok '** 
tulajdonai képező 

ingatlanok es ingóságok I 
szabadkézből eladók.

KECSKEMÉTI LAPOK 7. oldal.

5 hold, Ivlajdtalánban fekvő, cserepes, lakházzal ellátott szóló;
4 hold, Halasi-út mellett fekvő szőlő volt,,Bukjle“ korcsmahelyiség');
Törckfái-dülőben 34 hold föld, melyből 12 h. szőlő. 1 h. gyümölcsös, 

2 h. lóhúzós kúttal ellátott zöldségeskert. lakház, gazgasági épület, szesz
főzde, présház, 600 hektóra való pince; 400 hektó 15-tól 50 hektóig hordóval 
felszeieive az összes függő terméssel, esetleg ez külön is eladó.

Ingóságok: 40 hektó 1504. évirizling, 200 hektó 1908. évi rizling, 
kövidinka és kadarka bor; 4hektó 1904. évi barack-, 10 hektó 1904-1908. 
évről szilva- és törköly-pálinka.

Az ingatlanok vételérának felerésze 10—15 év alatt is törleszthető.

Eredte ti

o a r r ó g é p e
az állványokban goi.yoH-cfea.pagy tik k al 

legszebb varrásra.
hímzésre és stoppolasra kiválóan alkalmasak.

Egyedüli raktár :
Téby Lajos mechanikusnál, ahol

az eredeti amerikai
Wheeler AWilson varrógépek is kaphatók 
Kecskemét, Beretvas - szállodává! szemhen. 

III. tized, Kohary-utca 194 sz.

Eladó földbirtok.
Köncsögön 200 katasztrális hold 
homokbirtok, melyből most 100 k. 
hold rozsvetés, örökáron eladó. 
Ugyanott 60 vontató kitűnő anya
széna és többféle takarmány, 
továbbá Gátérben árpa-szalma, 
ennek polyvája, törekje és 30 
vontató anyaszéna van eladó.

Értekezni lehet Szőke Kovács 
András tulajdonossal, I. t. 117. 9801

Mindennemű

Aki tőlem vagy újságkihordóimtól
fel évig naponként megveszi a 4 kros

Budapest
imü napilapot CB krajcárért. az teljesen 

ingyen. minden ráfizetés nélkül megkapja 
tőlem a gyönyörű szép, értékes kiállítású 

Vörösmarty-albumot 
diszköténben. A diszes-album metf- 
tekinthető lakásomon. Előfizetést már 
most elfogadok a Budapest cimü napi
lapra naponként 3 krajcárjával. Homoki 
Vince hirlapelárúsitó. Rakóci út 101.

A Vágó íöerdész-íéle ház
a Jókay utcában,

november 1 éré haszonbérbe kiadó.
Értekezni lehet 9826

F a r k a s Ignác gyógyszertárában.

Télre ellehető
Passa-toutti szóló kapható kilónként 

48 fillérért
özv. 1 larányi Ferencné V

katonatelepi szölőtelepén. 983: 

Megbízható ügyes d790 
z ö 1 cL s é g Ize rt ész 
felesmüvetésre sürgősen felvétetik 
Tárnok József mérnöknél. Található: 
városi bérpalota, — vág} városházán.

Faeladás.
Kitűnő minőségű, két éves vágás, száraz 

hasáb- es dorongfa 
waggononként a vasútnál, ölenként pe
dig Katona József utca 72. szám alatt 
kapható. Úgyszintén kitűnő minőségű 
két eves SZSiaz IŐZSS waggo 
nőnként a vasútnál eladó. Értekezni 
lehet ifj. Dömötör Pallal Katona József- 
utca 72. szám

HázelacLás.
III. tized, Pava-utca 141. számú ház, 
előnyös fizetési feltételek mellett eladó. 
A ház villaszerűén épült s szép kerttel 
körülvett. Értekezhetni fenti háznál a 
tulajdonossal. Ugyanott akacfarőzse 
is van eladó. 9093

Egy jó állapotban levő 
jégszekrény

olcscxx ela.d.ó 9834
I. tized. Honvéd-tér 33 ik szám alatt, 

darab tartani való. szép, 
fiatal, egeszseges. nőstény 

auyabirka 
tenyésztésre is alkalmas,

olcsón eladó Értekezhetni a tulaj
donossal IX. tized, Muszáj 370. sz. a.

legolcsóbb 
napi árak mellett rendelheti) 

Weiszberger és Társa 
tüzifakereskedöknél, Nagyvárad. 

Ebédlő berendezés.
I&ST' Egy masszív. 1^51 9767 

szép és jó ebédlő berendezés 
— helyszűke miatt — 

0 CSOn eladó V. tized, Nagykőrösi-utcza 
19. sz. alatt. I-ső emeleten jobbra

X^iadó lalsás. 97
II. tized. Hegy-utca 79-ik szám alatt, 

egy kétszobás útcai lakás, 
november hó i-ére lsia.d.0.

Bútorozott szobák
II. tized, Hegy útca 83. számú házban 
a.^onna.1 Értekezni
lehet ugyanott. 9741

Kalapok. Nyakkendők. Úri fehérnemúek!
icsr Csakis a

A legjobb
amerikai

cipők 
aGOON

cipők
Szabott árak!

Egyedüli raktár Peri Ferencnél, Kecskeméten

legjobb minőségben!

párja

20 korona!
Szabott arak!
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Parcellázva eladó
Lajosmizse állomástól 22 percnyire La 
dánybenen, egy holdtól kezdve tet
szés szerinti nagyságban, szántó, 
kaszáló és szóló, holdanként 
200 forinttól kezdve előnyős fizetési 
föltételekkel. 10 forinttal átvehető, ki
tűnő szelíd barna homok. Értekezhetni 
VI. tized, Csongrádi-nagy-ntca 18. szám 
alatt a megbízottal.

II. tized, Nyíl utca 217. szám alatti ház 
eladó, ahol 14 lóra négy istálló es egy 
nagy góre azonnal kiadó. Értekezhetni 
ugyanott Faragó Géza tulajdonossal.

Olcsó pénzkölcsönöket 
díjtalanul kieszközlök leggyorsabban 
ingatlanokra —-á?/2 százalékos
kamatra, az érték 75 százalékáig, va
lamint nagykamatú kölcsönök illetek 
mentesen való becserélését, egyébként 
bármily pénzügyi tranzakció keresztül
vitelét. Fapp ZZsig'rno.ond., 
I. tized, Dob-útca 214. szám.

Üzletmegnyitás.
Augusztus hó 15-én, Kecskeméten, Nagy- 
körösi-utca 3 sz alatt szabó-üzletet 
nyitottam,ahol angol úri- és nöi-ruhakat 
gyorsan és szépén, valamint jutányosán ke 
szitek. Finom magyar és angol szövetem 

állandóan raktáron van.
A nagyérdemű közönség b. megkeresését és 
megrendelését várva, maradok tisztelettel:

Sztrinka József
szabó-mester.

SzücsmuDkák.
A nagyérdemű közönség szives tudo
mására hozom, hogy a régi helyemen: 
Nagykörösi-utca 235. szám alatt, G. 
Fekete Mihály úr hazában, az udvarban, 
ismét vállalok és saját kezűleg keszitek

flJgF mindenfele ^5^-3 9786 
szűcs műn kákát, 
különösen szőrmekabat és karmantyúk 
átalakítását, a legújabb divat szerint 

gyorsan, pontosan, olcson.
Szives pártfogást kérve, tisztelettel:

Csikay László sziiesmester.
Kiadó

Kunfelegyházan. Kossuth Lajos utcán, 
a templom mellett egy jo forgalmú 

sarok füszeriizlethelység 
azonnal kiadó.

Értekezni lehet ugyanott ÖZV. Pslws, 
Faluéval. 9649

Házi ki főzés.
Tisztelettel értesíteni a nagyérdemű kö 
zönseget, hogy 111. tized, Széchenyl-ter 
es Pava-utcan levő 15. számú hazban 
a Ixázi Jcifőzést tovább folyta 
tóm. ízletes étkeket tisztán kiszolgálva, 
úgy itt helybeni elfogyasztásra, mint 
házhoz kihordásra jutányos árért aján 
lók. Kérem a nagyérdemű közönség 
jó szivű pártfog.is it. Vagyok tisztelettel:

Saul ha Imréné. 9810

Fölülmulhatatlan, gvorsmelegitö 

eserépkatyha 
vasbetettel. Egyszerű kezeles. 
Szabályozható rendszerrel, miáltal 

| sok tüzelő anyagot megtakarítunk.

Bogovics es Leieht 
cserepkalyha készítők.

Kecskémet, IV. tized, Szarvas-utca 167. •

i

’/’K'.

A világ legtökéletesebb 
gf szépitőszere 
a HAJÓS-féle ARADI IBOLYA-CREME.

Az. elegáns hölgy közönségnek kedvenc szépitőszere.
A párisi és londoni hyitienikus kiállításokon az összes kiállított szépitőszerek 
közül az első dijat nyerte el (G8T’ Díszoklevél a nagv aranyérmekké!. ~*BQ

Ara egy tégelynek 1 korona Dupla nagyságú tegely korona.
Óvakodjunk értéktelen utánzatoktól; a bevásárlásoknál csakis 
Hajós-féle Ibolya-Cremet tessék kérni és elfogadni. 
Kapható a készítőnél: Hajós Árpád gyógyszertarában, Arad. 
Kecskeméten: Mintsek Géza úr droqueriájában

I(teáiis gyorsan tűntet el szeplőt, májfoltot, bibircset, bőr- 
vörösséget és ~bármel3r a,rctiszta.11a,nea.g~c>t.

Hirdetmény.
A város tulajdonát képező

III. tized, Homoki-utca 93. sz.

Dankó-féle házban tiszti lakásnak 
igen alkalmas 6 szoba, 

előszoba, nagy üveges folyosó, konyha, 
kamra, éléstár, pince és padlásból álló 

utczai modern lakás,
4 lóra való istállóval,

november 1-től kezdve
hosszabb időrebérbe kiadó.

Bővebb felvilágosítást ad a hiva
talos órák alatt a varos építészeti 
osztálya.

Mészáros József
9807 tanácsnok

Eladó szőlő és föld.
Körösi-hegy alsójarásban, a szolnoki út 
közelében — pormentes helyen — 1 
hold igen jo karban tartott, karos, bor
termő, gyümölcsös SZŐ1Ő, szép egy 
szobás verandás nyaralóval, jó ivóvizü 
kúttal; a körösi-atjárOnal pedig, közel 
a vasúti főállomáshoz igen szép fekvésű, 
négyszög alakú 1 hold ÉS 93 □ Öl 
területű herés föld, mely zöldsegter- 
melésre. nyaralónak, vág)’ gyártelep
nek is alkalmas hely, mivel a villany 
vezeték egészen addig fel van állítva, 
örökáron eladó. Értekezhetni a tulaj
donossal, III. tized, Sétater-utca 63. 
szám alatt. 9812

Eladó, esetleg bérbeadó ház.
A . tized, Kakas-utca 47/. számú 

ház, mely áll 2 szoba, 2 konyha, 2 
kamra, 2 istálló, pince es mellékpüle- 
tekből, — kedvező feltételekkel eladó, 
esetleg november 1-etől bérbe 
kiadó. Értekezhetni ugyanott a tulaj
donossal. 9825

Nyomatott a kíadótalajdoDOk: SJ'ső K«*ö«k?Jiétl üirl ípkiadó- óa Nyomda-RéstvéeytÁriasáu könyvnyomdájában.




